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Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim.
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Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim.
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Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim.
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Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim.
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Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim.
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Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim.
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02_EXO_17:08 Then came Amalek, and foughtOfafH &3P REBhidim.
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So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top
of the hill.
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So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top
of the hill.
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So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top
of the hill.
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So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top
of the hill.
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So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top
of the hill.
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So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top
of the hill.
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02_EXO_17:10 So Joshua did as Moses had saitheHith. dhd $light with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur
went up to the top of the hill.
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And [when] king Arad the Canaanite, which dwelt in the south, heard tell that Israel came by the way of the spies;
then he fought against Israel, and took [some] of them prisoners.
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And [when] king Arad the Canaanite, which dwelt in the south, heard tell that Israel came by the way of the spies;
then he fought against Israel, and took [some] of them prisoners.
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then he fought against Israel, and took [some] of them prisoners.
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And [when] king Arad the Canaanite, which dwelt in the south, heard tell that Israel came by the way of the spies;
then he fought against Israel, and took [some] of them prisoners.
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And [when] king Arad the Canaanite, which dwelt in the south, heard tell that Israel came by the way of the spies;
then he fought against Israel, and took [some] of them prisoners.
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And [when] king Arad the Canaanite, which dwelt in the south, heard tell that Israel came by the way of the spies;
then he fought against Israel, and took [some] of them prisoners.
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04 NUM_21:01 And [when] king Arad the CaAteMaiteAd@Y in the south, heard tell that Israel came by the
way of the spies; then he fought against Israel, and took [some] of them prisoners.
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And Sihon would not suffer Israel to pass through his border: but Sihon gathered all his people together, and went
out against Israel into the wilderness: and he came to Jahaz, and fought against Israel.
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And Sihon would not suffer Israel to pass through his border: but Sihon gathered all his people together, and went
out against Israel into the wilderness: and he came to Jahaz, and fought against Israel.
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And Sihon would not suffer Israel to pass through his border: but Sihon gathered all his people together, and went
out against Israel into the wilderness: and he came to Jahaz, and fought against Israel.
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And Sihon would not suffer Israel to pass through his border: but Sihon gathered all his people together, and went
out against Israel into the wilderness: and he came to Jahaz, and fought against Israel.
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And Sihon would not suffer Israel to pass through his border: but Sihon gathered all his people together, and went
out against Israel into the wilderness: and he came to Jahaz, and fought against Israel.
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And Sihon would not suffer Israel to pass through his border: but Sihon gathered all his people together, and went
out against Israel into the wilderness: and he came to Jahaz, and fought against Israel.
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04 NUM_21:23 And Sihon would not suffer | sP4eiNBBasd 4rbligH his border: but Sihon gathered all his people
together, and went out against Israel into the wilderness. and he came to Jahaz, and fought against Israel.
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For Heshbon [was] the city of Sihon the king of the Amorites, who had fought against the former king of Moab,
and taken all hisland out of his hand, even unto Arnon.
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For Heshbon [was] the city of Sihon the king of the Amorites, who had fought against the former king of Moab,
and taken all hisland out of his hand, even unto Arnon.
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For Heshbon [was] the city of Sihon the king of the Amorites, who had fought against the former king of Moab,
and taken all hisland out of his hand, even unto Arnon.
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For Heshbon [was] the city of Sihon the king of the Amorites, who had fought against the former king of Moab,
and taken all hisland out of his hand, even unto Arnon.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_21/04_NUM_21_26/04_NUM_21_26.pdf

Verse Studies04 NUM 21 26 04_NUM_21_26 (6).html

For Heshbon [was] the city of Sihon the king of the Amorites, who had fought against the former king of Moab,
and taken all hisland out of his hand, even unto Arnon.
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For Heshbon [was] the city of Sihon the king of the Amorites, who had fought against the former king of Moab,
and taken all hisland out of his hand, even unto Arnon.
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04 NUM_21:26 For Heshbon [was] the city of hbi ¥heir§ 8 the Amorites, who had fought against the former
king of Moab, and taken all hisland out of his hand, even unto Arnon.
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And there was no day like that before it or after it, that the LORD hearkened unto the voice of aman: for the
LORD fought for Isragl.
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And there was no day like that before it or after it, that the LORD hearkened unto the voice of aman: for the
LORD fought for Isragl.
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And there was no day like that before it or after it, that the LORD hearkened unto the voice of aman: for the
LORD fought for Isragl.
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And there was no day like that before it or after it, that the LORD hearkened unto the voice of aman: for the
LORD fought for Isragl.
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And there was no day like that before it or after it, that the LORD hearkened unto the voice of aman: for the
LORD fought for Isragl.
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And there was no day like that before it or after it, that the LORD hearkened unto the voice of aman: for the
LORD fought for Isragl.
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06_JOS 10:14 And there was no day like that b&PerEit-et4térNtMthat the LORD hearkened unto the voice of a
man: for the LORD fought for Isradl.
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Then Joshua passed from Makkedah, and all Israel with him, unto Libnah, and fought against Libnah:
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Then Joshua passed from Makkedah, and all Israel with him, unto Libnah, and fought against Libnah:
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Then Joshua passed from Makkedah, and all Israel with him, unto Libnah, and fought against Libnah:
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Then Joshua passed from Makkedah, and all Israel with him, unto Libnah, and fought against Libnah:
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Then Joshua passed from Makkedah, and all Israel with him, unto Libnah, and fought against Libnah:
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Then Joshua passed from Makkedah, and all Israel with him, unto Libnah, and fought against Libnah:
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06_JOS_10:29 Then Joshua passed from Makk&fah AnetaH &8 with him, unto Libnah, and fought against
Libnah:
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And Joshua passed from Libnah, and all Israel with him, unto Lachish, and encamped against it, and fought
against it:
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And Joshua passed from Libnah, and all Israel with him, unto Lachish, and encamped against it, and fought
against it:
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And Joshua passed from Libnah, and all Israel with him, unto Lachish, and encamped against it, and fought
against it:
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And Joshua passed from Libnah, and all Israel with him, unto Lachish, and encamped against it, and fought
against it:
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And Joshua passed from Libnah, and all Israel with him, unto Lachish, and encamped against it, and fought
against it:


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_31/right.html

Verse Studies06 JOS 10 31 06_JOS_10_31 (7).html

And Joshua passed from Libnah, and all Israel with him, unto Lachish, and encamped against it, and fought
against it:
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06_JOS 10:31 And Joshua passed from Libnah 5ad < a8L WTH him, unto Lachish, and encamped against it,
and fought against it:
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And from Lachish Joshua passed unto Eglon, and all Israel with him; and they encamped against it, and fought
against it:


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_34/06_JOS_10_34.jpg

Audio Play 06 JOS 10 34 06_JOS_10_34 (3).html

And from Lachish Joshua passed unto Eglon, and all Israel with him; and they encamped against it, and fought
against it:
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And from Lachish Joshua passed unto Eglon, and all Israel with him; and they encamped against it, and fought
against it:
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And from Lachish Joshua passed unto Eglon, and all Israel with him; and they encamped against it, and fought
against it:


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_34/06_JOS_10_34.pdf

Verse Studies06 JOS 10 34 06_JOS_10_34 (6).html

And from Lachish Joshua passed unto Eglon, and all Israel with him; and they encamped against it, and fought
against it:
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And from Lachish Joshua passed unto Eglon, and all Israel with him; and they encamped against it, and fought
against it:
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06_JOS 10:34 And from Lachish Joshua passe?irt6 Egt8r3 4™ | 1srael with him; and they encamped against
it, and fought against it:
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And Joshua went up from Eglon, and all Israel with him, unto Hebron; and they fought against it:
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And Joshua went up from Eglon, and all Israel with him, unto Hebron; and they fought against it:
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And Joshua went up from Eglon, and all Israel with him, unto Hebron; and they fought against it:
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And Joshua went up from Eglon, and all Israel with him, unto Hebron; and they fought against it:
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And Joshua went up from Eglon, and all Israel with him, unto Hebron; and they fought against it:


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_36/right.html

Verse Studies06 JOS 10 36 06_J0S_10_36 (7).htm

And Joshua went up from Eglon, and all Israel with him, unto Hebron; and they fought against it:
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06_JOS 10:36 And Joshua went up from Eglon®&rd 318228 Rith him, unto Hebron; and they fought against it:
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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06_JOS 10:38 And Joshua returned, and all 18- ta3t &bir; and fought against it:
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And all these kings and their land did Joshua take at one time, because the LORD God of Israel fought for Israel.
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And all these kings and their land did Joshua take at one time, because the LORD God of Israel fought for Israel.
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And all these kings and their land did Joshua take at one time, because the LORD God of Israel fought for Israel.
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And all these kings and their land did Joshua take at one time, because the LORD God of Israel fought for Israel.
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And all these kings and their land did Joshua take at one time, because the LORD God of Israel fought for Israel.
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And all these kings and their land did Joshua take at one time, because the LORD God of Israel fought for Israel.
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06_JOS 10:42 And all these kings and their |an8%itPRsH'ERE% one time, because the LORD God of Israel
fought for Isradl.
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And ye have seen all that the LORD your God hath done unto all these nations because of you; for the LORD
your God [is] he that hath fought for you.
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And ye have seen all that the LORD your God hath done unto all these nations because of you; for the LORD
your God [is] he that hath fought for you.
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And ye have seen all that the LORD your God hath done unto all these nations because of you; for the LORD
your God [is] he that hath fought for you.
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And ye have seen all that the LORD your God hath done unto all these nations because of you; for the LORD
your God [is] he that hath fought for you.
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And ye have seen all that the LORD your God hath done unto all these nations because of you; for the LORD
your God [is] he that hath fought for you.
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And ye have seen all that the LORD your God hath done unto all these nations because of you; for the LORD
your God [is] he that hath fought for you.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_23/06_JOS_23_03/right.html

06_JOS 23:03 And ye have seen all that the LORD{5ur&SFH4M done unto all these nations because of you:; for
the LORD your God [is] he that hath fought for you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_08/right.html
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And | brought you into the land of the Amorites, which dwelt on the other side Jordan; and they fought with you:
and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from before you.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_08/right.html

06_JOS 24:08 And | brought you into the land 8f+HEA#b:RBE Which dwelt on the other side Jordan; and they
fought with you: and | gave them into your hand, that ye might possess their land; and | destroyed them from
before you.
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And ye went over Jordan, and came unto Jericho: and the men of Jericho fought against you, the Amorites, and
the Perizzites, and the Canaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, and the Jebusites; and |

delivered them into your hand.
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And ye went over Jordan, and came unto Jericho: and the men of Jericho fought against you, the Amorites, and
the Perizzites, and the Canaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, and the Jebusites; and |
delivered them into your hand.
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06 JOS 24 11 06_JOS_24 11 (4).html

And ye went over Jordan, and came unto Jericho: and the men of Jericho fought against you, the Amorites, and
the Perizzites, and the Canaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, and the Jebusites; and |

delivered them into your hand.
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And ye went over Jordan, and came unto Jericho: and the men of Jericho fought against you, the Amorites, and
the Perizzites, and the Canaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, and the Jebusites; and |

delivered them into your hand.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_11/06_JOS_24_11.pdf

Verse Studies06 JOS 24 11 06_J0S_24_11 (6)-htm

And ye went over Jordan, and came unto Jericho: and the men of Jericho fought against you, the Amorites, and
the Perizzites, and the Canaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, and the Jebusites; and |
delivered them into your hand.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_11/right.html
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And ye went over Jordan, and came unto Jericho: and the men of Jericho fought against you, the Amorites, and
the Perizzites, and the Canaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, and the Jebusites; and |
delivered them into your hand.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_11/right.html

06_JOS 24:11 And ye went over Jordan, and cdfielitteZrichBnd the men of Jericho fought against you, the
Amorites, and the Perizzites, and the Canaanites, and the Hittites, and the Girgashites, the Hivites, and the
Jebusites; and | delivered them into your hand.
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And they found Adonibezek in Bezek: and they fought against him, and they slew the Canaanites and the
Perizzites.
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And they found Adonibezek in Bezek: and they fought against him, and they slew the Canaanites and the
Perizzites.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_01/07_JUD_01_05/07_JUD_01_05.mp3

And they found Adonibezek in Bezek: and they fought against him, and they slew the Canaanites and the
Perizzites.
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And they found Adonibezek in Bezek: and they fought against him, and they slew the Canaanites and the
Perizzites.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_01/07_JUD_01_05/07_JUD_01_05.pdf

Verse Studies07 JUD 01 05 07_JuD_01_05 (6).html

And they found Adonibezek in Bezek: and they fought against him, and they slew the Canaanites and the
Perizzites.
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Verse Studies07 JUD 01 05 07_JuD_01_05 (7).html

And they found Adonibezek in Bezek: and they fought against him, and they slew the Canaanites and the
Perizzites.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_01/07_JUD_01_05/right.html

07_JUD_01:05 And they found Adonibezek in B&zeKPald-tAay"8lLight against him, and they slew the Canaanites
and the Perizzites.
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Now the children of Judah had fought against Jerusalem, and had taken it, and smitten it with the edge of the
sword, and set the city on fire.
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Now the children of Judah had fought against Jerusalem, and had taken it, and smitten it with the edge of the
sword, and set the city on fire.
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Now the children of Judah had fought against Jerusalem, and had taken it, and smitten it with the edge of the
sword, and set the city on fire.
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Now the children of Judah had fought against Jerusalem, and had taken it, and smitten it with the edge of the
sword, and set the city on fire.
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Now the children of Judah had fought against Jerusalem, and had taken it, and smitten it with the edge of the
sword, and set the city on fire.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_01/07_JUD_01_08/right.html
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Now the children of Judah had fought against Jerusalem, and had taken it, and smitten it with the edge of the
sword, and set the city on fire.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_01/07_JUD_01_08/right.html

07_JUD_01:08 Now the children of Judah had fo{ightReRinS83¥kalem, and had taken it, and smitten it with the
edge of the sword, and set the city on fire.
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The kings came [and] fought, then fought the kings of Canaan in Taanach by the waters of Megiddo; they took no
gain of money.
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The kings came [and] fought, then fought the kings of Canaan in Taanach by the waters of Megiddo; they took no
gain of money.
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The kings came [and] fought, then fought the kings of Canaan in Taanach by the waters of Megiddo; they took no
gain of money.
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The kings came [and] fought, then fought the kings of Canaan in Taanach by the waters of Megiddo; they took no
gain of money.
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The kings came [and] fought, then fought the kings of Canaan in Taanach by the waters of Megiddo; they took no
gain of money.
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The kings came [and] fought, then fought the kings of Canaan in Taanach by the waters of Megiddo; they took no
gain of money.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_19/right.html

07_JUD_05:19 The kings came [and] fought, th&A-FBUgHP&kigS of Canaan in Taanach by the waters of
Megiddo; they took no gain of money.
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They fought from heaven; the starsin their courses fought against Sisera.
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They fought from heaven; the starsin their courses fought against Sisera.
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They fought from heaven; the starsin their courses fought against Sisera.
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They fought from heaven; the starsin their courses fought against Sisera.
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Verse Studies07 JUD 05 20 07_JUD_05_20 (6).html

They fought from heaven; the starsin their courses fought against Sisera.
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They fought from heaven; the starsin their courses fought against Sisera.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_20/right.html

07_JUD_05:20 They fought from heaven; the st3fsTH'th&?-<URBE fought against Sisera.
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[For my father fought for you, and adventured hislife far, and delivered you out of the hand of Midian:
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[For my father fought for you, and adventured hislife far, and delivered you out of the hand of Midian:


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_17/07_JUD_09_17.mp3

07 JUD 09 17 07_JUD_09_17 (4).html

[For my father fought for you, and adventured hislife far, and delivered you out of the hand of Midian:
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[For my father fought for you, and adventured hislife far, and delivered you out of the hand of Midian:
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[For my father fought for you, and adventured hislife far, and delivered you out of the hand of Midian:
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[For my father fought for you, and adventured hislife far, and delivered you out of the hand of Midian:


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_17/right.html

07_JUD_09:17 [For my father fought for you, aR-airttrdd Ailife far, and delivered you out of the hand of
Midian:
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And Gaal went out before the men of Shechem, and fought with Abimelech.
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And Gaal went out before the men of Shechem, and fought with Abimelech.
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And Gaal went out before the men of Shechem, and fought with Abimelech.
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And Gaal went out before the men of Shechem, and fought with Abimelech.
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And Gaal went out before the men of Shechem, and fought with Abimelech.
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And Gaal went out before the men of Shechem, and fought with Abimelech.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_39/right.html

07_JUD_09:39 And Gaal went out before the mf-aFSr8hathM4Rd fought with Abimelech.
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And Abimelech fought against the city all that day; and he took the city, and slew the people that [was] therein,
and beat down the city, and sowed it with salt.
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And Abimelech fought against the city all that day; and he took the city, and slew the people that [was] therein,
and beat down the city, and sowed it with salt.
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And Abimelech fought against the city all that day; and he took the city, and slew the people that [was] therein,
and beat down the city, and sowed it with salt.
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And Abimelech fought against the city all that day; and he took the city, and slew the people that [was] therein,
and beat down the city, and sowed it with salt.
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And Abimelech fought against the city all that day; and he took the city, and slew the people that [was] therein,
and beat down the city, and sowed it with salt.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_45/right.html
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And Abimelech fought against the city all that day; and he took the city, and slew the people that [was] therein,
and beat down the city, and sowed it with salt.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_45/right.html

07_JUD_09:45 And Abimelech fought against tA&-citiPall%ie-B45)! and he took the city, and Slew the people that
[was] therein, and beat down the city, and sowed it with salt.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_52/right.html

07_JUD_09:52 And Abimelech came unto the tBivelY3r8 vt Bgainst it, and went hard unto the door of the
tower to burn it with fire.
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But Sihon trusted not Israel to pass through his coast: but Sihon gathered all his people together, and pitched in
Jahaz, and fought against Israel.
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But Sihon trusted not Israel to pass through his coast: but Sihon gathered all his people together, and pitched in
Jahaz, and fought against Israel.
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But Sihon trusted not Israel to pass through his coast: but Sihon gathered all his people together, and pitched in
Jahaz, and fought against Israel.
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But Sihon trusted not Israel to pass through his coast: but Sihon gathered all his people together, and pitched in
Jahaz, and fought against Israel.
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But Sihon trusted not Israel to pass through his coast: but Sihon gathered all his people together, and pitched in
Jahaz, and fought against Israel.
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But Sihon trusted not Israel to pass through his coast: but Sihon gathered all his people together, and pitched in
Jahaz, and fought against Israel.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_11/07_JUD_11_20/right.html

07_JUD_11:20 But Sihon trusted not Israel to p&és titBudh-RsMB4st: but Sihon gathered all his people together,
and pitched in Jahaz, and fought against Israel.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote
Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote

Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote
Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote
Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote

Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
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And the Philistines fought, and Israel was smitten, and they fled every man into histent: and there was avery
great slaughter; for there fell of Isragl thirty thousand footmen.
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And when they forgat the LORD their God, he sold them into the hand of Sisera, captain of the host of Hazor, and
into the hand of the Philistines, and into the hand of the king of Moab, and they fought against them.
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So Saul took the kingdom over Israel, and fought against all his enemies on every side, against Moab, and against
the children of Ammon, and against Edom, and against the kings of Zobah, and against the Philistines: and
whithersoever he turned himself, he vexed [them].
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And there was war again: and David went out, and fought with the Philistines, and slew them with a great
slaughter; and they fled from him.
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And there was war again: and David went out, and fought with the Philistines, and slew them with a great
slaughter; and they fled from him.
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So David and his men went to Keilah, and fought with the Philistines, and brought away their cattle, and smote
them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.
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So David and his men went to Keilah, and fought with the Philistines, and brought away their cattle, and smote
them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_23/09_1SA_23_05/right.html

09_1SA_23:05 So David and his men went to K&tahv2rePtdaghtith the Philistines, and brought away their
cattle, and smote them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.



Photo JPG 09 1SA 31 01 09_1SA_31_01 (2).html

Now the Philistines fought against Israel: and the men of Israel fled from before the Philistines, and fell down
slain in mount Gilboa.
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slain in mount Gilboa.
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So Joab blew atrumpet, and all the people stood still, and pursued after Israel no more, neither fought they any
more.
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Then Toi sent Joram his son unto king David, to salute him, and to bless him, because he had fought against
Hadadezer, and smitten him: for Hadadezer had wars with Toi. And [Joram] brought with him vessels of silver,
and vessels of gold, and vessels of brass:
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vessels of silver, and vessels of gold, and vessels of brass:
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And when it wastold David, he gathered all Israel together, and passed over Jordan, and came to Helam. And the
Syrians set themselvesin array against David, and fought with him.
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Syrians set themselvesin array against David, and fought with him.
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http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_10/10_2SA_10_17/right.html

10 2SA_10:17 And when it was told David, he YaR&eet 341638t ogether, and passed over Jordan, and came to
Helam. And the Syrians set themselves in array against David, and fought with him.



Photo JPG 10 2SA 11 17 10_25A_11_17 (2).html

And the men of the city went out, and fought with Joab: and there fell [some] of the people of the servants of
David; and Uriah the Hittite died also.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_17/10_2SA_11_17.jpg

And the men of the city went out, and fought with Joab: and there fell [some] of the people of the servants of
David; and Uriah the Hittite died also.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_17/10_2SA_11_17.mp3

10 2SA 11 17 10_2SA_11_17 (4).html

And the men of the city went out, and fought with Joab: and there fell [some] of the people of the servants of
David; and Uriah the Hittite died also.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_17/10_2SA_11_17.mp4

PDF Photo 10 2SA 11 17 10_25A_11_17 (3).html

And the men of the city went out, and fought with Joab: and there fell [some] of the people of the servants of
David; and Uriah the Hittite died also.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_17/10_2SA_11_17.pdf

Verse Studies10 2SA 11 17 10_25A_11_17(6) html

And the men of the city went out, and fought with Joab: and there fell [some] of the people of the servants of
David; and Uriah the Hittite died also.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_17/right.html

Verse Studies10 2SA 11 17 10_2SA_L1_17(7).html

And the men of the city went out, and fought with Joab: and there fell [some] of the people of the servants of
David; and Uriah the Hittite died also.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_17/right.html

10 2SA_11:17 And the men of the city went out.%arid feddht (itiIoab: and there fell [some] of the people of the
servants of David; and Uriah the Hittite died al so.



Photo JPG 10 2SA 12 26 10_2SA_12_26 (2).html

And Joab fought against Rabbah of the children of Ammon, and took the royal city.
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And Joab fought against Rabbah of the children of Ammon, and took the royal city.
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10 2SA_12:26 And Joab fought against Rabbah'8t#& ehfiefr &R Ammon, and took the royal city.
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And Joab sent messengers to David, and said, | have fought against Rabbah, and have taken the city of waters.
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And Joab sent messengers to David, and said, | have fought against Rabbah, and have taken the city of waters.
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city of waters.
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And David gathered al the people together, and went to Rabbah, and fought against it, and took it.
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And David gathered al the people together, and went to Rabbah, and fought against it, and took it.
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And David gathered al the people together, and went to Rabbah, and fought against it, and took it.
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And David gathered al the people together, and went to Rabbah, and fought against it, and took it.
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Moreover the Philistines had yet war again with Israel; and David went down, and his servants with him, and
fought against the Philistines. and David waxed faint.
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Moreover the Philistines had yet war again with Israel; and David went down, and his servants with him, and
fought against the Philistines. and David waxed faint.
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fought against the Philistines. and David waxed faint.
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fought against the Philistines. and David waxed faint.
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Moreover the Philistines had yet war again with Israel; and David went down, and his servants with him, and
fought against the Philistines. and David waxed faint.
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with him, and fought against the Philistines. and David waxed faint.
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And king Joram went back to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given him at Ramah,
when he fought against Hazael king of Syria. And Ahaziah the son of Jehoram king of Judah went down to see

Joram the son of Ahab in Jezredl, because he was sick.
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Joram the son of Ahab in Jezredl, because he was sick.
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And king Joram went back to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given him at Ramah,
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Joram the son of Ahab in Jezreel, because he was sick.
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12 2KI_08:29 And king Joram went back to be héardt 1P M6t the wounds which the Syrians had given him
at Ramah, when he fought against Hazael king of Syria. And Ahaziah the 22_SON_of Jehoram king of Judah
went down to see Joram the 22_SON_of Ahab in Jezreel, because he was sick.
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But king Joram was returned to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given him, when he
fought with Hazael king of Syria.] And Jehu said, If it be your minds, [then] let none go forth [nor] escape out of

the city to go to tell [it] in Jezredl.
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But king Joram was returned to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given him, when he
fought with Hazael king of Syria.] And Jehu said, If it be your minds, [then] let none go forth [nor] escape out of
the city to go to tell [it] in Jezredl.
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12 2K1_09:15 But king Joram was returned to b?hé b P18 of the wounds which the Syrians had given
him, when he fought with Hazael king of Syria.] And Jehu said, If it be your minds, [then] et none go forth [nor]
escape out of the city to go to tell [it] in Jezreel.
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Then Hazael king of Syriawent up, and fought against Gath, and took it: and Hazael set his face to go up to
Jerusalem.
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And the rest of the acts of Joash, and all that he did, and his might wherewith he fought against Amaziah king of
Judah, [are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Isragl?
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Judah, [are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Isragl?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_13/12_2KI_13_12/right.html

12 2K|_13:12 And the rest of the acts of Joash, sl -t e, and his might wherewith he fought against
Amaziah king of Judah, [are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Israel?



Photo JPG 12 2K| 14 15 12_2KI_14_15 (2).html

Now the rest of the acts of Jehoash which he did, and his might, and how he fought with Amaziah king of Judah,
[are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Israel?
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Now the rest of the acts of Jehoash which he did, and his might, and how he fought with Amaziah king of Judah,
[are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Israel?
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king of Judah, [are] they not written in the book of the chronicles of the kings of Israel?
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Now the Philistines fought against Israel; and the men of Israel fled from before the Philistines, and fell down
slain in mount Gilboa.
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Now the Philistines fought against Israel; and the men of Israel fled from before the Philistines, and fell down
slain in mount Gilboa.
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slain in mount Gilboa.
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Now the Philistines fought against Israel; and the men of Israel fled from before the Philistines, and fell down
slain in mount Gilboa.
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Now the Philistines fought against Israel; and the men of Israel fled from before the Philistines, and fell down
slain in mount Gilboa.
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Now the Philistines fought against Israel; and the men of Israel fled from before the Philistines, and fell down
slain in mount Gilboa.
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and fell down slain in mount Gilboa.
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He sent Hadoram his son to king David, to inquire of his welfare, and to congratulate him, because he had fought
against Hadarezer, and smitten him; [for Hadarezer had war with Tou;] and [with him] all manner of vessels of
gold and silver and brass.
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He sent Hadoram his son to king David, to inquire of his welfare, and to congratulate him, because he had fought
against Hadarezer, and smitten him; [for Hadarezer had war with Tou;] and [with him] all manner of vessels of
gold and silver and brass.
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He sent Hadoram his son to king David, to inquire of his welfare, and to congratulate him, because he had fought
against Hadarezer, and smitten him; [for Hadarezer had war with Tou;] and [with him] all manner of vessels of
gold and silver and brass.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_18/13_1CH_18_10/13_1CH_18_10.mp4

PDF Photo 13 1CH 18 10 13_1CH_18_10 (3).htm

He sent Hadoram his son to king David, to inquire of his welfare, and to congratulate him, because he had fought
against Hadarezer, and smitten him; [for Hadarezer had war with Tou;] and [with him] all manner of vessels of
gold and silver and brass.
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He sent Hadoram his son to king David, to inquire of his welfare, and to congratulate him, because he had fought
against Hadarezer, and smitten him; [for Hadarezer had war with Tou;] and [with him] all manner of vessels of
gold and silver and brass.
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He sent Hadoram his son to king David, to inquire of his welfare, and to congratulate him, because he had fought
against Hadarezer, and smitten him; [for Hadarezer had war with Tou;] and [with him] all manner of vessels of
gold and silver and brass.
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13 1CH_18:10 He sent Hadoram his 22_SON_ ki D4 Mhquire of his welfare, and to congratulate him,
because he had fought against Hadarezer, and smitten him; [for Hadarezer had war with Tou;] and [with him] all
manner of vessels of gold and silver and brass.
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And it was told David; and he gathered all Israel, and passed over Jordan, and came upon them, and set [the
battl€e] in array against them. So when David had put the battle in array against the Syrians, they fought with him.
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And it was told David; and he gathered all Israel, and passed over Jordan, and came upon them, and set [the
battl€e] in array against them. So when David had put the battle in array against the Syrians, they fought with him.
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And it was told David; and he gathered all Israel, and passed over Jordan, and came upon them, and set [the
battl€e] in array against them. So when David had put the battle in array against the Syrians, they fought with him.
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and set [the battle] in array against them. So when David had put the battle in array against the Syrians, they
fought with him.
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But the Syrians fled before Israel; and David slew of the Syrians seven thousand [men which fought in] chariots,
and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.
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And the fear of God was on all the kingdoms of [those] countries, when they had heard that the LORD fought
against the enemies of Isragl.
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And he returned to be healed in Jezreel because of the wounds which were given him at Ramah, when he fought
with Hazael king of Syria. And Azariah the son of Jehoram king of Judah went down to see Jehoram the son of

Ahab at Jezredl, because he was sick.
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He fought also with the king of the Ammonites, and prevailed against them. And the children of Ammon gave
him the same year an hundred talents of silver, and ten thousand measures of wheat, and ten thousand of barley.
So much did the children of Ammon pay unto him, both the second year, and the third.
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thousand of barley. So much did the children of Ammon pay unto him, both the second year, and the third.
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In the year that Tartan came unto Ashdod [when Sargon the king of Assyria sent him,] and fought against Ashdod,
and took it;
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But they rebelled, and vexed his holy Spirit: therefore he was turned to be their enemy, [and] he fought against
them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_63/23_ISA_63_10/23_ISA_63_10.jpg

Audio Play 23 ISA 63 10 23 _ISA 63_10 (3).html

But they rebelled, and vexed his holy Spirit: therefore he was turned to be their enemy, [and] he fought against
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The word which came unto Jeremiah from the LORD, when Nebuchadnezzar king of Babylon, and al hisarmy,
and all the kingdoms of the earth of his dominion, and all the people, fought against Jerusalem, and against all the
cities thereof, saying,
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24 JER_34:01 The word which came unto JererfffalFRontERD, when Nebuchadnezzar king of Babylon, and
al hisarmy, and all the kingdoms of the earth of his dominion, and all the people, fought against Jerusalem, and
against al the cities thereof, saying,
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When the king of Babylon's army fought against Jerusalem, and against all the cities of Judah that were left,
against Lachish, and against Azekah: for these defenced cities remained of the cities of Judah.
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Then shall the LORD go forth, and fight against those nations, as when he fought in the day of battle.
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Then shall the LORD go forth, and fight against those nations, as when he fought in the day of battle.
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38 ZEC_14:03 Then shall the LORD go forth, &te4fdht 4Rk Plose nations, as when he fought in the day of
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;
Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;
Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.
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And this shall be the plague wherewith the LORD will smite all the people that have fought against Jerusalem;

Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume away in their holes,
and their tongue shall consume away in their mouth.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_14/38_ZEC_14_12/right.html

38 ZEC_14:12 And this shall be the plague whafftfr 8 1&RFwill smite all the people that have fought
against Jerusalem; Their flesh shall consume away while they stand upon their feet, and their eyes shall consume
away in their holes, and their tongue shall consume away in their mouth.
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If after the manner of men | have fought with beasts at Ephesus, what advantageth it me, if the dead rise not? let
us eat and drink; for to morrow we die.
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If after the manner of men | have fought with beasts at Ephesus, what advantageth it me, if the dead rise not? let
us eat and drink; for to morrow we die.
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If after the manner of men | have fought with beasts at Ephesus, what advantageth it me, if the dead rise not? let
us eat and drink; for to morrow we die.
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If after the manner of men | have fought with beasts at Ephesus, what advantageth it me, if the dead rise not? let
us eat and drink; for to morrow we die.
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If after the manner of men | have fought with beasts at Ephesus, what advantageth it me, if the dead rise not? let
us eat and drink; for to morrow we die.
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46_1CO_15:32 If after the manner of men | hav&feidfhe ivitAdd8ts at Ephesus, what advantageth it me, if the
dead rise not? let us eat and drink; for to morrow we die.
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| have fought a good fight, | have finished [my] course, | have kept the faith:
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| have fought a good fight, | have finished [my] course, | have kept the faith:
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| have fought a good fight, | have finished [my] course, | have kept the faith:
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And there was war in heaven: Michagl and his angels fought against the dragon; and the dragon fought and his
angels,
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And there was war in heaven: Michagl and his angels fought against the dragon; and the dragon fought and his
angels,
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And there was war in heaven: Michagl and his angels fought against the dragon; and the dragon fought and his
angels,
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And there was war in heaven: Michagl and his angels fought against the dragon; and the dragon fought and his
angels,
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And there was war in heaven: Michagl and his angels fought against the dragon; and the dragon fought and his
angels,
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And there was war in heaven: Michagl and his angels fought against the dragon; and the dragon fought and his
angels,
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66_REV_12:07 And there was war in heaven: MY ahéH3§Hdel s fought against the dragon; and the dragon
fought and his angels,
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